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Nota traducătorului

Antologia de față se înscrie într-un proiect literar amplu, în 
cadrul căruia au apărut pînă acum 20 de volume consacrate liricii 
polone clasice (J. Kochanowski, A. Mickiewicz, J. Słowacki, C. 
Norwid, S. Wyspiański, B. Leśmian, Kaizimira Iłłakowiczówna), 
cît și celei contemporane (Wisława Szymborska, Cz. Miłosz, 
Z. Herbert, T. Różewicz, poeți deveniți, între timp, clasici 
ai genului, St. Barańczak, R. Krynicki, A. Zagajewski, J. 
Kornhauser, K. Karasek. P. Sommer – reprezentanți de seamă 
ai „noului val”, Al. Nawrocki, J. Jarniewicz, T. Dąbrowski, din 
generația relativ mai tînără).

Jan Polkowski reprezintă o voce distinctă în peisajul 
liric polonez. Ca vîrstă se află la granița dintre generația care 
a debutat în anii 1980 (cînd începe mișcarea de opoziție în 
Polonia, odată cu înființarea sindicatelor libere „Solidaritatea”), 
a „tăcut aproape două decenii” (cînd a ocupat diferite funcții 
publice, fără a participa nemijlocit la viața literară), revenind 
în forță în ultimul deceniu, cînd îi apar mai multe plachete 
de versuri. Tematic, poetul aparține liniei tradiționale polone, 
temele fundamentale sintetizînd experiența strîns legată de 
destinul sumbru al secolului XX (ocupația nazistă, lagărele 
de concentrare, regimul comunist, deportări, muncă forțată, 
închisori, repatrieri, cenzură etc.), fiind preocupat în mare 
măsură de rostul evocator și terapeutic al limbii. Poeziile lui 
Polkowski pot fi încadrate tematic în paradigma romantică, 
fără a cultiva însă poetica specifică. Dimpotrivă, ca structură 
manifestă o largă deschidere spre paradigma modernă (renunță 
la prozodia clasică, la semne de puctuație uzuale), refuzînd însă 
programatic postmodernismul (jocul de cuvinte, evadarea din 
realitate, grotescul, lipsa clarității mesajului). 

În toate ciclurile, poetul polonez formulează și susține un 
sistem de valori bine articulat, pe care îl comunică, direct sau 
metaforic, într-o limbă polonă exemplară. Discursul poetic 
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se bazează, printre altele, pe tehnica enumerărilor, cuvintele 
căpătînd conotații suplimentare prin contiguitate semantică. 
În fața istoriei opresive, individul se poate salva prin cultură 
și tradiție. Natura, la rîndul ei, constituie, de cele mai multe 
ori, un refugiu. În schimb, credința a fost puternic afectată, iar 
Dumnezeu, în viziunea poetului, „este uneori șovăielnic” (a se 
vedea și titlul antologiei).

Selecția poeziilor s-a bazat în primul rînd pe antologia 
publicată de Institutul „Józef Tischner” în anul 2017, la 
Cracovia (365 p.), cuprinzînd versurile apărute în perioada 
1977–2017 (ciclurile: Respiră adînc, Focul, Arbori, Elegii din Munții 
Tymowa, Cantus, Umbra, Glasuri, Timp amar). De asemenea, am 
inclus și o parte din poemele apărute în ciclul Marșul duhurilor 
(Sopot, 2018), o încununare a căutărilor în domeniul expresiei 
artistice. Dincolo de criteriul valoric, selecția a ținut seama 
de posibilitatea transpunerii în limba română. Mulțumim și 
pe această cale Editurii Ratio et Revelatio pentru continuarea 
seriei Slavonica, profesorului Wojciech Ligęza pentru acordul 
de a traduce și publica Prefața. În mod deosebit, îi mulțumesc 
doamnei redactor Flori Bălănescu pentru atenția cu care a 
parcurs poemele și pentru numeroasele observații și sugestii, 
care au contribuit la îmbunătățirea calității versiunii românești.

Constantin Geambașu
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PREFAȚĂ

Lecțiile dăinuirii

Glasul tăcerii

Îndelungata întrerupere a publicării operelor poetice nu a 
făcut nicidecum ca artistul să fie nevoit să-și modeleze vocea, să 
stabilească după ani de tăcere regulile de participare la o viață 
culturală care a suferit schimbări. Simplificînd, vom spune că, 
în ultimii ani, au trecut pe un plan secundar obligațiile față de 
comunitate, structurarea codurilor etice, reflecțiile axiologice; 
cuvîntul din registrele de sus ale existenței a fost aproape 
excomunicat, iar receptorii, îndeosebi cei tineri, au dorit discuții 
despre probleme obișnuite, alegînd jocul literar, nu dezbaterile 
despre îndatoriri și responsabilitate. Modelele, sezoanele, 
deghizările, precum și licitațiile în cazul poeziei lui Jan Polkowski 
nu au nimic în comun, căci poetul a rămas credincios unor valori 
alese, unor premise de gîndire și estetice elaborate, unei viziuni 
unanim acceptate cu privire la problemele încurcate ale omului 
în lume. În aceste versuri „eul” sensibil se înscrie în ordinea 
cosmică eternă, studiază sentințele și semnele sorții pentru a 
fixa ordinea în cuvînt, pășește pe teritoriul destrămării și al 
distrugerii, admiră frumusețea variată a naturii în manifestările 
sale, se întoarce dinspre elementele comune, conviețuind cu 
marea artă, urmărește însemnele Tainei, se deschide spre zone 
suprareale ale existenței, bazîndu-se pe înțelegerea rațională.

Retragerea lui Jan Polkowski a fost semnificativă. Cu 
siguranță, poetul ar fi rămas autorul unor versuri minunate în 
anii 1980, adică s-ar fi transferat în istoria literaturii, căci acum 
se vorbește fără prea multă plăcere despre acea perioadă. Poate 
ar fi fost reținut de tinerii cititori ca obiectiv al polemicii cu 
poezia lui Marcin Świetlicki (despre această controversă critica 
a scris din belșug). Pe de altă parte, însă, prin tăcerea sa poetul 
continuă să vorbească, făcîndu-ne să înțelegem ce voce din 
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poezia polonă lipsea, arătînd indirect că ar trebui să se revină 
la exprimarea ferventă, afirmativă, extatică, uneori furioasă. 
Probabil trebuia făcut ceva cu atrofierea memoriei istorice, 
trecute de tineri la ghena literaturii. Absența s-a răsfrînt pozitiv 
asupra lecturii plachetelor Cantus (2009), Umbra (2010), Glasuri 
(2012), apreciate cu entuziasm de critică, întrucît spiritul poetic 
recognoscibil a lui Polkowski era excelent valorificat aici. Linia 
împlinirilor poetice se va prelungi în următorul volum, Timp 
amar, din anul 2015.

Nu va suna ca un fragment retoric, ca o laudă goală faptul 
că ultimele cărți de poezie ale lui Jan Polkowski au fost cu 
adevărat așteptate. Pauza lirică îndelungată scoate în evidență 
importanța revenirii poetului și aruncă lumină asupra înțelegerii 
întregii opere. Iată temele și tehnicile poetice, întruchiparea 
subiectului liric, considerațiile despre rolul cuvîntului poetic, 
dialogul cu multiplele tradiții din cultură, precum și cu diferiți 
scriitori participanți la soarta tragică a inumanului secol XX, 
alcătuiesc unitatea poeziei luate în discuție. Antologia din anul 
2013 sau selecția de poezii, alcătuită de autor, publicată în 
seria „Poezja Polska” (Poezia Polonă), stabilește locul lui Jan 
Polkowski în canonul artei poloneze a cuvîntului. Versurile 
sale circulă spre iubitorii de poezie. Și astfel, revoltatul, poetul 
independent, artistul care analizează cenușiul vieții, lucrînd în 
favoarea libertății, se transformă într-un clasic care abordează 
teme universale, îndemnînd la meditație religioasă și etică. 
Dacă ne întoarcem la poeziile timpurii ale lui Polkowski, 
merită să ne gîndim că învățătura bunului simț și manifestarea 
dezacordului din aceste texte se înalță pe temeiul unor valori 
durabile.

În cel de-al doilea circuit: istoria rea și libertatea cuvîntului

Perioada de debut s-a produs la începutul anilor 1980. 
În poezia care făcea parte din circuitul independent (sau al 
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doilea circuit), nivelul esențial al lui Jan Polkowski era trasat 
de plachetele editate în afara cenzurii. Volumul Respiră adînc 
(Oddychaj głęboko, 1981), publicat de editura ABC din Cracovia, 
era o versiune extinsă a culegerii de dinainte, Aceasta nu este 
poezie (To nie jest poezja, 1980). În această ediție, ilustrațiile 
lui Zbylut Grzywacz au marcat urmele de lectură, cum ar fi 
agresiunea simbolurilor totalitare, izolarea și încarcerarea 
individului, durerea legată de dorința de libertate. În schimb, 
placheta Focul (Ogień, 1983), în ceea ce privește editarea, a 
prezentat posibilități modeste de „samizdat”, condițiile grafice 
contrastînd cu înalta valoare artistică a operei poetice a lui Jan 
Polkowski. Ceea ce se lega de protestul colectiv și de ridicarea 
moralului polonezilor într-o clipă istorică deosebită, într-o 
perspectivă de lectură fără grabă relevă sensuri mai adînci, 
mai generale. Să indicăm fie și chestiuni de viață într-un vid 
axiologic, dialogul cu trecutul cultural și istoric, omagierea 
spațiului privat, reflecție asupra cuvîntului generator de lumi 
poetice – în condiții extrem de grele ale scrisului, definite de 
„incapacitatea realității și a înțelegerii poetice”. Poetul trece 
peste acest impas, invocînd concretețea străzii din perioada 
respectivă și transformînd într-o manieră originală rezervele 
păstrate ale repertoriului literar. Chiar cînd Polkowski recurge 
la negație, negările nu elimină în mod clar valorile numite. 
Mobilizarea puterii cuvîntului poate fi considerată cheia 
importantă a lecturii textelor sale timpurii.

Jan Polkowski era încadrat între cei mai de seamă 
reprezentanți ai poeziei plasate în cultura independentă, 
versurile lui acționînd acut asupra cititorilor samizdatului în 
perioada stării de asediu. Se scria atunci despre un debut matur 
și despre o personalitate interesantă în rîndurile succesorilor 
generației 1968, creatorii ceva mai tineri decît poeții „noului 
val” sau în „literatura dintre epoci”, plasate în deceniul 1980-
1990. În sintezele poetice apărea „în corul” poeților care se 
străduiau să transmită aspirațiile de libertate ale polonezilor, 


